
Recollections for Women
Two recollections are held each month

2009
Tuesday
Morning

9:30-12:00

Thursday
Evening

7:15-9:30

Soirées de récollection
pour dames

2009

Mardi-19 h 15 à 21 h 30

« Il n'est pas possible de rester immobiles. Nous devons avancer vers 
le but que saint Paul nous indiquait: Si je vis, ce n'est plus moi, mais 
le Christ qui vit en moi. Haute et noble ambition que cette 
identification avec le Christ, qui suppose la sainteté. »
Saint Josémaria, Quand le Christ passe, no 58

"We cannot stay still. We must keep going ahead toward the goal St 
Paul marks out: "It is not I who live, it is Christ that lives in me." 
�is is a high and very noble ambition, this identification with 
Christ, this holiness."
Saint Josemaria, “Christ is Passing By”, n. 58

January       13
February    10
March        10
April          14
May           12
June           16
July            14
August       11
September 15
October     13
November 10
December 15

January       15
February     12
March         12
April           16
May            14
June            18
July             16
August        13
September  17
October      15
November  12
December   17

How to Speak with God
Judgements and Words
Sacrifice and Sufferings
Limitations and Defects
Faith and Serenity
Duty: Love and Routine
Christian Prudence
The Value of Constancy
Edifying the Family
The Treasure of Time
Fear and Hope
Lessons from Christmas

13 janvier
10 février
10 mars
14 avril
12 mai
16 juin
14 juillet
11 août
15 septembre
13 octobre
10 novembre
15 décembre

Comment parler à Dieu
Jugements et paroles
Sacrifice et souffrances
Limites et défauts
Foi et sérénité
Le devoir: amour et routine
Prudence chrétienne
Valeur de la constance
Construire la famille
Le trésor du temps
Peur et espoir
Leçons de Noël


